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«OJIOMANIHIOIOYM» Ta ACUMUTIOIOUH 1X 10 HOBOI CUTYaii y JoKajdbHOMY TipocTtopi. Jlocmigauk 3a3Havae: «[lepeminryrouncs y mpo-
cTopi it 4aci, ines uu Teopist abo HaOyBae, abo BTpayae CBOIO CHITy, TOMY OJIHA i Ta cama Teopist B OJHOMY iCTOPHYHOMY Iepioai
Ta HaIlOHAIBHINA KyJIbTYpi CTa€ 30BCIM IHIIOIO B iHIIOMY Hepioni un cutyanii» [8, c. 196]. Bin monae, mo gacro i3 TeopismMu Ta
izesMu BinOyBalOThCS BaXKIMBI TpaHchopMallii, 0cOOIMBO KOJM BOHM MEPEMIIIYIOTHCS 13 OJHI€T KYJIbTYpH B 1HINY, HAIPHUKIAJ,
KOJIM CXIiIHI i/1e Mpo TpaHCIEHICHTHICTh nepemicTiincs y €Bpory Ha noyatky XIX cTonmiTTs, 4 €Bpomeichbki ifel mpo cyc-
NICTBO NepeManapyBany Ha Cxin y kinni XIX cromitrs. Takuii pyX HIKOJIN HE 3yIIMHHUTBCS, JIe «BIH 3aBXKAHU 3aIydac IPOIECH
penpesenranii Ta iHcTHTyami3zawuii» [8, ¢. 196].

Cain BHAIISIE YOTHPH YMOBHI CTaJil polecy nepeMileHHs ifeit ta Teopii. [lepia — rie MoMeHT Ta ymMoBH HosiBH izei. Jpyra
— «HOBAy TIOsIBa M€ K i71ei B iHMK 9ac ab0 B IHIIOMY MICIIi, KOJIH Ii/I THCKOM TICBHUX 00CTaBIH BOHA HAOyBa€ HOBOTO 3BYYaHHS
Ta HOBOI MOMyJApHOCTI. TpeTs crazis — e mosiBa 0OCTaBUH BOX BUAIB: CIIPUHHATTS Ta MPOTUCTOSIHHSA. | ueTBepTa cranis mpo-
SIBJISIETHCSI y TIOBHIN aKOMOJAIIIT i/1e1 10 HOBUX 0OCTaBHH, MICIIS Ta Yacy.

VY cBitii Teopii npo nepemimenns ine# Caix mo-HOBOMy Oa4uHTh i 3aBAAHHS JTiTepaTypHOTO KpuTHKA. «[lomin iHTenexTyansHol
mpaLi, AKAi 03Havae 301IbIICHHS CTIeliai3amiid, pyiHHye po3yMiHHs TOTO, [II0 HACTIPAB/i BXOJHUTH Y MOJIE JOCHIIKEHHS JIiTepary-
pw» [8, c. 198]. Ha nymKy BueHOTO, BBEIGHHS Y JIITEpaTypHHI TUCKYPC BEJIUKOT KUTBKOCTI TEPMiHIB CEMiOTHKH, ITIOCTCTPYKTYypa-
JIi3MY Ta IICUX0aHAITI3Y PO3MIMPIIIO UTICHICTE JIITepaTypHOI KPUTHUKHU IO HEBITI3HAHHOCTI. BiH He 3anepeuye dakry, mo cyyacHuit
KPUTUYHUI TUCKypc OyB 3HauHO «ykpimueHuid» mpamsamu XK. [deppian ta M. @yko Ta BIUIMBOM MapKCH3MYy, CTPYKTypalizMy,
JIHIBICTHKH Ta ricuxoananisy. [Ipore, Harojourye Ha TOMy, IO Pi3HI METO/IU Ta MIKOJIH MAIOTh Jieno Jedopmyrounii epext uyepes
CBOIO TEHJICHIIIFO 3MYIIyBATH JIITEpaTypHi TBOPH BiJIIOBIIaTH BIMOTaM Ti€l UM iHIIOI Teopii, iIrHOpyroun ckiIaaHui addiziaTus-
HUil 3B’A30K MiX yciMa TekcTaMmu y cBiTi. CydacHUI pO3BUTOK JliTepaTypo3HaBcTBa Caiq Ha3uBa€e «pUTOPUYHUMHE CTPATETisIMU B
nebarax npo Te, SKUMH MaroTh OyTH JiTepaTypa Ta JiTepaTypHa KPUTHKA 3aMiCTh YTOYHEHHs Je(iHiliil CTOCOBHO TOTO, SIKUMH
BOHH € (axTuaHO» [8, c. 196]. ¥V cBoix mparpix E. Cain Harosnormrye Ha ToMy, 1110 OZIHE i3 3aBIaHb MTOPIBHAILHOTO JIITEPATyPO3HAB-
CTBa B Mepio]] MOCTKOJIOHIaMI3My — 30JIM)KEHHSI IEHTPAIbHUX 1 MapriHaJbHUX JITEPaTyp.

Ipaui Caina 10 1bOro Yacy BUKIMKAIOTH OYPXJIMBI CyNepedkH MK NPUXMIBHUKAMU Ta IPOTHBHUKaMHU Horo ineil. [Ipore dakr
ICHyBaHHSI TAaKHX CYNEPEYOK TUTBKH ITiKPECITIOE€ HEOPANHAPHICTE JOCIIKEHHS BUSHOTO Ta BaXKIIMBICTH HOr0 BUCHOBKIB JJISI PO3-
BUTKY Cy4YacHOI KOMIapaTHBICTUKN.
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CEMAHTHUKA JEHOTATUBHOI'O ITPOCTPAHCTBA IBETOHANMEHOBAHHSA ‘BROWN’

B cmamve AHAIUUPYIOMCS eduuuubl JNeKCUKO-CEMAHMUYECKOU epynnsl «yeemy C YEHmMpom ‘brown’ 6 COBpEMEH-
HOM AH2NULICKOM S3bIKe. Pacczwampuemomc;z xXapakmepucmuxku ueemooﬁo'snaqenuﬁ amotl uacmu cnekmpa 6 OMmHOULeHUU
3AKNHOUEHHBIX 8 UX CeMAHMUKe 3HAYEHUL OMMeHKd yeemd, €20 UHMEHCUBHOCMU U HACbIUWEeHHOCNU.

Kniouesvie cnosa: yeemoHaumernosanue, denHomamuenoe npocmpancmeo, nepuenmueubzd NPU3HAK, ueemoeozi KOHMUHYYM.

CEMAHTHKA JIEHOTATHBHOI'O IIPOCTOPY IIBETOHAUMEHOBAHUA ‘BROWN".

YV emammi ananizylomoca oounuyi nexcuko-cemanmuynoi epynu «konipy» 3 yenmpom ‘brown’ é cyuacniii aneniticokiil
Mosi. Pozensoaromecs xapakmepucmuru y6emoobo3Havenull yie€i 4acmunu cnekmpy uwooo V8 sa3HeHUux @ ix ceMaHmuyi 3Ha-
ueHb GIOMIHKY KOAbOPY, 1020 IHMEHCUBHOCII | HACUYEeHOCTI.

Knrwouogi cnosa: yeemonaumenosanue, 0eHomamueHoe npocmip, NepyenmueHuLl 03HAKd, KONIPHOI KOHMUHYYM.

SEMANTICS OF THE COLOUR TERM ‘BROWN’ DENOTATIONAL SPACE.

The article analyzes the units of the lexico-grammatical group ‘colour’ in the denotational space of perceptive attributes
with the center ‘brown’ in Modern English. The author gives the characteristics of the colour terms of this part of spectrum
as to their semantic structure.

Key words: colour term, denotational space, perceptive attribute, colour continuum.

Bo3moxkHOCTB 3PUTECIIBHOI'O BOCIIPUATUSA 00BEKTOB OKpYXKarmero Mupa sBJIsICTCA Ba)KHOU HepHeHTI/IBHOﬁ CITOCOOHOCTBIO

moziei. Ha mpoTsbkeHun Beel HCTOPHHUUX WX PAa3BUTHS [BETOBOM CIEKTP IIOCTOSHHO COMPOBOXKIAN YSIOBEKA M MMEN JIsl HErO
00JIBIIIOE 3HAUYCHHE.
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Bormpoc 1Beta 1 [BETOHAUMEHOBAHHUS SBJISCTCS MPEIMETOM PAaCCMOTPEHHSI BO MHOTHX HAyKax, U SI3bIKO3HAHHE HE SBISETCS
HCKIIFOUeHneM. VIHTepec IMHIBUCTOB K UCCIIECA0BAHHIO [IBETOO003HAYCHHI 00BICHSETCS HE TOJIBKO TEM, YTO OHU aKTUBHO (YHK-
LHOHHUPYIOT B s3bIKe. X MHTEpecyeT, KakuM 00pa30M [[BETOBbIC KATErOPUH OTPAXKCHBI B YeJI0OBEYCCKOM co3HaHuu. Kpome 3Toro,
paccMOTpEHHe MPHIIaraTe/IbHbIX [IBETOHAUMEHOBAHHUH OKa3bIBACTCS YaCThIO O0JIee MIMPOKOil MPOOIEeMbl COOTHOIICHHS COACpPIKa-
HHsL ¥ QOPMBI SI3BIKOBOTO 3HAKA.

JlaHHOE ¥CCIIeI0BaHUE HATIPABIICHO Ha COJICPIKATEIbHbIN aHAIIN3 ¢MHULL JICKCHKO-CEMaHTHUYECKOI IPYIIIIbI IBET» B JICHOTA-
THBHOM IIPOCTPAHCTBE MEPLENTUBHBIX TIPU3HAKOB B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM SI3bIKE C LIEHTPOM ‘brown’.

B nuHrBHCTHKE TIpHiIaraTenbHble, 0003HAYAOMINE 1IBET, MOTYYHIH Pa3IMYHYI0 TPAKTOBKY: MHOT/A UX BKIIOYAIOT B IPYIITY
KaueCTBEHHBIX IPUJIAraTebHbIX, KOTOPhIC HA3bIBAIOT «a0CONIOTHBIN, HE 3aBHCSIIMIT OT ero OIIEHKU TOBOPSIIMMY MpU3HaK [1, c.
72], HO IPU HTOM JIOIYCKAIOT 00pa30BaHUE CTEHECHEH CPABHEHMS U HE NMEIOT aHTOHUMOB, U KOTOPBIC 110 OTACJIBLHBIM XapaKTepuc-
THKaM OHHU COJMKAIOTCS C apaMeTPHIECKUMU MPHIIAraTelIbHbIMU.

HocutensimMu Jr000T0 s3bIKa YETKO OCO3HACTCSI KOMILJIEKCHBIH XapakTep MOHATHS «LBET», B KOTOPOM 3aKIIFOYEHBI TPH Xapak-
TEPUCTUKHU: camMo Ha3BaHue orTeHka (hue), ero maTeHCHBHOCTH (lightness) u HackieHHOCTS (Saturation). [TepBbIii KOMIIOHEHT —
OTTEHOK — €CTECTBEHHBIM 00pa30M acCOLMUPYETCs C IIBETOM U IPECTaBIsIET COOOH TO Ka4yecTBO, KOTOPOE MO3BOJISIET OTIINYATh
OJIMH 1BeT OT Apyroro. A.I'. MyHcen 3amedaer 1o sTomy noofy: ‘It is a quality by which we distinguish one color from another,
as red from yellow, green from blue and purple. It is specifically and technically that distinctive quality of colouring in an object
or on a surface; the respect in which red, yellow, green, blue, and purple differ from one another; that quality in which colours of
equal luminosity and chroma may differ’ [9, c. 15]. B si3bIke ykazanue Ha 1r000¢ H3MEHEHUE B OTHOLICHUH 3TOTO TTapaMeTpa J1o-
CTUraeTcsi Py MOMOIIHU JAPYroro TEPMHHA IBETO0003HAYCHHs. B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB 3TO MPOU3BOAHBINA 3HAK C HCXOJOM Ha
-ish: reddish purple, yellowish green.

HccnenoBarenu onpenensoT HHTEHCHBHOCTH Kak “quality by which we distinguish a light color from a dark one’ [9, c.15],
KOTOpast MO3BOJISIET HaM, K IIPUMEPY, OTINYUTh CBETIIBIH IIBET OT TEMHOT0. B peun npu He0OX0MMOCTH yKa3aTh Ha 3Ty 0COOCH-
HOCTb I[BETa MBI UCIIOJIB3yeM ClIoBa dark wiu pale: OHM NIPUCYTCTBYIOT B CJIOBapHbIX AeGHUHHUIMIX bronze, maroon, puce, sepia,
mahogany, ochre, umber, nut-brown.

Haceiennocts npezcrasisier codoii *quality of a color by which we distinguish a strong color from a weak one; the degree of
departure of a color sensation from that of white or gray; the intensity of a distinctive hue; color intensity [9, c. 16]. [TocpencrBom
9TOrO IapaMeTpa Mbl pa3IM4acM HACHILICHHBIH 1 cabblii iBeta. Hocuresnu si3pika IpUOEraroT K HCIIONB30BAHUIO B PEYH CIIOB dull
unu grayish, vivid v bright st 0603HaYeHMs HU3KOM MJIM BBICOKOM HACHINIEHHOCTH 1BeTa. Tak, dun B ciioBape omnpesessercs
kak ‘greyish brown’; khaki tpakryercs kak ‘dull greenish or yellowish brown’.

BaxHblif aTan B M3y4eHUN TEPMUHOJIOTHH CBsI3aH ¢ BBIX0a0M paboThl b.bepnun u I1. Keit «Basic Colour Termsy [7]. OxBaTus
CBOMM HCCJIEZI0BAHUEM JICBSHOCTO SI3bIKOB, OHH JI0Ka3aJI1 JIOKHOCTb YTBEPIKICHHUS O TIPOM3BOJILHOM XapaKTepe 1BETOHAUMEHOBA-
HUYSI, ¥ TIPUIIUTH B BEIBOZLY, YTO B OCHOBE 0003HAUEHHMSI [IBETOBOT'O CIIEKTPa JICKHUT UJiest 00 yHUBepcanbHOCTH. VX 3acimyroii crano
BBIJICJICHIE OCHOBHBIX TepMHHOB (‘basic color terms’), 3HaY€HHE KOTOPBIX HEBBIBOJMMO M3 MOP(EMHOro cOCTaBa BETOOOO3HA-
4eHus (Cp. ¢ TPYIIION MPUIIAraTeNIbHbIX C «BHYTPEHHUM MPOTOTHUIIOM»), U KOTOPbIC MIPUMEHUMBI IS XapaKTEPUCTUKU OOJIBIIIOTO
KosgecTBa 00beKToB [3, ¢. 158]. OHn oOpaTiy BHUMaHKE Ha TO, YTO BHYTPH OTJIEIIbHON KaTeTOPUH IIBETa HAOIIOIAETCSI CBOCTO
pona rpajanys mpu3HaKa, 4To MO3BOJISIET BBIIEIUTH (hOKyc nanHoi kateropuu: ‘[When] we speak of color categories, we refer to
the foci of categories, rather than to their boundaries or total area’ [7, c. 13].

Uncro 1BETOBBIX TPafaliii, pa3InyaeMbIX YeJI0BEKOM, 3HAUNTEIHHO MPEBBIIAET KOJINYECTBO CIIOB, HCIIOIb3YEMBIX IS I[BE-
T00003HaYeHHiT. OKa3pIBACTCS, YTO KXK/IBIil M3 OJJMHHA/IIATH OCHOBHBIX OTTEHKOB COOTHOCHTCS HE C KAKOH-TO OTACIBHOI TOYKON
BUJIMIMOT'O CIIEKTpA, a TPEACTABICH KOHTHYyMOM OTTEHKOB, IEPEXOIALIMX OJAMH B APYroif. IIcMXomoruyeckue SKCrepuMeHThI
MO3BOJIMJIM C/CNIATh BBIBOJI, YTO 3HAYCHHUSI MPUIIAraTebHBIX [[BETA XapaKTEPH3YIOTCS OOJIbIICH MIIH MEHBIICH Pa3MbITOCTBIO, U
OHH YaCTHYHO HAKJIaJbIBAIOTCS APYT Ha Jpyra. Tak, HaIpuMep, KOPHYHEBBI LBET MOXET COCAUHATHCS C KPACHBIM, JKEITBIM,
30JI0THUCTBIM, 3€JICHBIM, CEPhIM.

Llenmpro Hamero WccieOBaHUS SIBISIETCS aHAIN3 CEMaHTHKU TEPMHHOB I[BETOO0O03HA4YEHMs ¢ (OKycoM ‘brown’ Ha OCHOBE
PacCMOTPEHHMS CIIOBAPHBIX ACGUHUINI 3HAKOB, JGHOTATOM KOTOPBIX SIBIISIETCS 4acTh IIBETOBOTO CIieKTpa. MeTOIOM CILIOIIHON
BBIOOPKH OBUTH BbIZEICHBI 26 €ANHHUL], B CEMAHTHKE KOTOPBIX LIEHTPAIbHOE MECTO 3aHUMAeT KOMIIOHEHT ‘brown’.

B 00sacTi LBETOHAMMECHOBAHHI BBIACISACTCS 001aCTh MAKCHMAJIbHOW KOHICHTPALMH JAHHOTO IMPH3HAKa (T.H. EPBUYHBIC
L[BETOOOO3HAYEHHUS U TIPOM3BOHBIC OT HUX). DTH 1{BETOHAUMEHOBAHHSI OOHAPYKUBAIOT ACCOLMATHBHBIC CBSI3U C «ITATOHHBIMI
o0JaiaTeNnsaMu JaHHOTO 1iBeTa (MpUiIaraTellbHble ¢ BHYTPEHHUM IIPOTOTHIIOM). DTH €AMHULBI 00pa3ytoT GoKyc, HEHTpP [IBETOBOH
00J1aCTH JIaHHOW KaTteropuu. Y HOCHTENCH aHITIMIACKOrO sI3bIKa 3HAUCHHS IIpUIaratelbHbIX blue, green, grey, red, white IpOYHO
ACCOLIMMPYIOTCS C LIBETOM Hebd, MOPs, pacmywjell mpassl, IUCHbes, nenid, Kposu, 2y0, 02Hs, CHe2d, NOBAPEHHOU CONU, MOLOKA
COOTBETCTBEHHO.

B nedununusx black, white, red, green, yellow, blue, brown, grey ucnonb3yercst OTChIIKA K XOPOIIIO U3BECTHBIM MPUPOTHBIM
00BbEKTaM, a He 110 OTHOLICHHIO K IPYTUM 11BeT00003Ha4YeHUsIM. A. BexxOulikas oTMedaer, 4To X 3HaueHus BKIrovatot ‘fundamental
and usually salient features of human environment: the sky, the sun, vegetation, fire, the sea, the naked earth, the earth covered with
snow’ [2, ¢. 330], yTo HaXOUT MOATBEPIKICHHE B CIIOBAPHBIX AeUHULHIX. Bo Bcex ciioBapsix, KOTOpPBIE IPHUBIIEKATINCH K JAHHOMY
HCCIICZIOBAHUIO, IAIOTCS O0Jiee WM MEHEe aHAJIOTHYHBIC Je(UHNINY, YKa3bIBaIOIHE HA OKYC Ka 01 U3 OMHHA/ILATH KaTeropuii
OCHOBHBIX I1BeT00003HaueHnH. Tak, HEeHTpy IBETOBOW 00JIACTH CO 3HAUCHHEM ‘brown’ COOTBETCTBYET YETKHUI pedepeHT, ykazaHue
Ha KOTOPbIN MPUBOJUTCS B CIIOBAPHBIX JeUHUIMSIX HECKOJIBKUX JICKCHKOTrpaduuecknx nuetounnkoB: (having) the colour of earth
[5], of earth or coffeee [9], of toasted bread, or coffee mixed with milk [6]. Habnromaemoe 31meck HEKOTOPOE PacXOXkKICHHE B BBIOOpE
MPOTOTUIA OOBSACHACTCS CTPEMIICHUEM COCTABUTEIICH CIIOBapel JaTh yKa3aHUe Ha TAKOW OOBEKT, KOTOPBIN MO3BOIMI ObI Hanbosee
TOYHO MPE/ICTABUTh JaHHYIO KATETOPHIO, OBITh CBOETO POJIA «JIEMEHTOM KOJUIEKTHBHO MaMSITH BCEX HOCUTEIICH SI3BIKA.

Pacxox/eHus B JeDUHHUIHMAX HAPACTAIOT 110 Mepe HEOOXOAMMOCTH JaTh XapaKTCPUCTUKY OTTEHKY, KOTOPBIH MOSBISCTCS B
pe3yabTaTe HaloKeHH IBETOB. Tak, maroon onpenensercs kak ‘red brown’ [5] u kak ‘brownish red’ [6]; bronze — ‘goldish brown’
[6] u ‘reddish brown’ [5]; puce — ‘brownish purple’ [5] u ‘reddish purple’ [8]; mahogany — ‘dark brown’ [6] u ‘reddish brown’
[8]. HeuerkocTh B nedMHULNK HAOIIOAACTCS Jae B IpeJenax OJAHOro ciosaps: umber uHTepHperupyercs kak ‘dark brown or
yellowish brown colour’ [8].

CemaHTHUECKOE [10JI€ KaTeropuH «browny B aHITIMHCKOM SI3bIKE 3aKJII0YaeT B ce0e eTMHUIIBI, B KOTOPBIX BHIPAKCHA HHTEHCHB-
HOCTb JIaHHOTO Ipu3HaKa. Tak, IBETOHAUMEHOBAHUsI sepia, mahogany, nut-brown, umber npencTaBisioT Ooiee TEMHYIO 00J1acTh
sIpa KaTerOpHH, HEKENU 3TO 3aUKCHPOBAHO B 3HAYCHUSX CIOB hazel, caramel, ecru. IlpucyTcTBHE B ASOUHUIUSX [[BETOO-
Oo3HaueHMi ciioBa dark CBUAETENBCTBYET O Oojee TeMHOH 00iacTH 1o cpaBHeHuro ¢ brown. Hamwuwe /ight curnanusupyer o6
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ocnalIeHnH 3TOTO MpHU3HaKa (amber, ochre, fawn). Bee 3T c0Ba SBIsSETCS TOATBEPKICHHEM MBICIH O TOM, YTO BECh IIBETOBOU
CHEKTp MPEACTaBIIeT CO00W KOHTHHYYM OTTEHKOB, a HE OT/ICJbHYIO TOYKY Ha [[BETOBOM LIKAaJIE, Ie HaOII0/1aeTCs YaCTHIHOE Ha-
JI0)KEHHE OTTEHKOB, IIEPEKPhIBAHHUE YIACTKOB, UYTO B Pe3yJIbTaTe IIPUBOJUT K PACIIUPEHUIO [[BETOBOM TaMMBI H, COOTBETCTBEHHO,
K YBEJIMYCHHUIO KOJIMYECTBA [IBETOHAUMEHOBAHHUIA.

Pe3ynbrarhl, KOTOPBIE IPEICTABICHBI HA CXEME, T0KA3bIBAIOT 00JIaCTh LIBETOBOTO CIEKTpa ¢ hokycom «browny.

/\
N~

Cxema 1. CeMmaHTHYeCKHE CBSI3H IPUJIAraTeJbHBIX KaTeropun ‘brown’

Kpyr B cepenune mpeactasiseT co0oii coOCTBEHHO (OKyC TaHHOW KaTErOpHH, B KOTOPYIO BXOIST €AWHHIIBI, B 3HAUCHUH
KOTOPBIX OOHAPYKMBAETCS CTEIICHh HHTCHCUBHOCTHU TOTO IIBETA — OT MEHbLICH B cloBax hazel, caramel, ecru 1o Gonbiei, 06-
Hapy’KMBaeMOM B 3HAYECHMAX KOJIOPOHUMOB sepia, mahogany, nut-brown, umber. JloOaBIeHUE KEIATOr0, KPACHOTO, 3€JICHOTO, 30-
JIOTHCTOTO, CEPOT0 [[BETOB K KOPHYHEBOMY Pa3HOOOPA3HT BETOBYIO TaMMy C (POKycOM «browny, KOTopast B sI3bIKe IIpeACcTaBIeHa
KOJIODOHMMAaMU Pa3InYHON CTENICHU HHTCHCUBHOCTH khaki, beige, fawn.

bazoBbie 11BeTO0O0O3HAUEHNSI 3aHUMAIOT Ba)KHOE MECTO B OOIIEH cHCTeMe LBETOOOO3HAUEHUH aHIIIMKCKOro s3bika. OHHU
BBITIOJTHSIIOT OPraHU3YIONIYIO POJib (DOKYCHBIX TOYEK HA IIBETOBOM KOHTHHYYME, BOKPYT KOTOPBIX (hopMUpyeTCs ICHOTATHBHOE
MPOCTPAHCTBO IIBETA.

Bcest cCOBOKYITHOCTD LIBETOOOO3HAYEHUIT B aHIIIMHCKOM S3BIKE MOXET OBITh HPEICTABICHA B BUAE ACHOTATHBHOI'O IIPOCTPAH-
CTBa CO CTPOTOH CHUCTEMOH ero opraHu3anyd. J[eHOTATHBHOE IPOCTPAHCTBO MpHIIAraTeNbHBIX IBeTa (GopMUpYyeTcs BOKpPYT
SZIEPHBIX LIEHTPOB, BHIPAXKEHHBIX 0a30BBIMHU 1[BETO0O03HaYeHHAMH. Kaxaoe 13 HUX 00pa3yeT cBoe CyOImpOCTPAaHCTBO C HEUYCTKH-
MU Pa3MBITBIMH TPaHULIAMH ¥ TIEPEXOAHBIMH 30HAMH.
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HOJITUYHUMN TUCKYPC SIK OCOBJIUBUI BUJI TUCKYPCY

Y emammi cucmemamu3zosano ocnosmi Hanpsamku y O0CIIONHCEHHAX NOATMULHO20 OUCKYPCY, NPOAHANIZ08AHO MEOPEemMUHi
3acau 1020 6UEUEHHsl, CMYNIHb GNIUGY MOBYsL HA CLyXAUd 3d YMOG NOAMUYHOI KOMYHIKAYIl, NO3HA4eHi meHOeHYIl no0aib-
woeo po3sumxy. Taxkooc posensioaromscs pisHi nioxoou 00 MpakmyeaHHs NOHAMM «OUCKYPC», ma npodiemu, nos s3aHi 3
0CoOIUBOCMAMU MA (DYHKYIAMU NOTTMUYHO2O OUCKYDCY.

Kntwouoei cnosa: nonimuunuil OUCKypc, KOMYHIKamueHi cmpamezii, 3acobu nepeKoHaHHs Y NOATMUYHOMY OUCKYPCI.

HOJINTHYECKHH JJHCKYPC KAK OCOBBIH BHJT JHCKYPCA

B cmamue cucmemamusuposaisi 0CHOGHbLE HANPABIEHUSA 8 UCCICOOBANUAX NOIUMULECKO20 OUCKYPCA, NPOAHATUIUPOBAHD
meopemuiecKue 0CHOBbL €20 U3YUeHUsl, CMeNneHb 030elCMEUs. 2080PAWe20 HA CIYUAMENs 8 YCL0GUAX NOIUMUYECKOU KOMMY-
HuKayuu, 0603Hauenbl meHoeHyuu oanbHelie2o passumus. Takoice, paccmMampusaomes. pasiuiHble N00X00bl K ONpeoeieHuIo
NOHAMUS «OUCKYPCY U NPOOIEMbL, CEA3AHHbIE C OCOOCHHOCIAMU U PYHKYUAMU NOIUMUYECKO20 OUCKYPCA.

Knrouesvie cnosa: nonumuueckuti Ouckypc, KOMMYHUKAMUBHbIE cmpamezuu, cpeocmsd y6exicoenus 6 noaumu4eckom
ouckypce.

POLITICAL DISCOURSE AS A SPECIAL TYPE OF DISCOURSE
The present article considers political discourse as the key notion of political linguistics, reviews its definitions and
types, provides an overview of the most significant studies on the subject. This article seeks to analyze main tendencies in the
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